
MICROMETER SEATER DIES - 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATER DIE

For precise, consistent OAL handloads, the internals of the Whidden Seater Die
are designed to keep your rounds …. Round. Inside the die is a floating sleeve
system helps to improve concentricity – a must for repeatable precision. The
Micrometer Adjustable Seating Die has flutes for precise hand adjustment at the
loading bench. The depth increments are easily read and will stay that way for
years of use.

Attributes

Name: 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016233
Mfr. No.: MSD-S-0-65SAUM-
Cartridge: 6.5 mm Rem SAUM
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.449kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 222mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir präzise und konsistente
OALHandladungen zu ermöglichen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten,
befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird, um Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und setze es nicht ein, wenn es
beschädigt ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du bei der Verwendung des Micrometer Seater Dies geeignete Schutzausrüstung trägst, z.
B. Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Staub und Dämpfen zu minimieren.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in gutem Zustand, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt zu überlasten oder über die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Seater Die fest und sicher an deiner Ladebank montiert ist.
Überprüfe, ob alle Teile ordnungsgemäß installiert sind, bevor du mit der Verwendung beginnst.

Nutzung

Stelle die Micrometerverstellung auf die gewünschte Tiefe ein, indem du die Rillen für präzise
Handanpassungen verwendest.
Achte darauf, dass die Hülse richtig im inneren HülseSystem positioniert ist, um die Konzentrizität zu
verbessern.
Lade die Patronen gemäß den empfohlenen Spezifikationen und achte darauf, dass alle
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und Maschinen.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, die Sicherheit für dich und andere zu
gewährleisten. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und genieße die Vorteile der präzisen Handladungen,
die der MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS bietet.
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Safety Instructions for MICROMETER SEATER DIES
6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE

Introduction
Thank you for choosing the MICROMETER SEATER DIES 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE by
Whidden Gunworks. This product is designed for precision handloading to ensure consistent overall length (OAL) of
your rounds. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety protocols.
Ensure that your workspace is clean and wellorganized to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Use the die only for the specified cartridge type (6.5 mm Rem SAUM).
Ensure that all components used in conjunction with the die are compatible and in good condition.
Avoid overtightening the die when installing it on your press to prevent damage.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, while reloading.
Do not exceed the recommended load data provided by reputable sources.
Be aware of the potential hazards associated with handling reloading materials and components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Clean the threads of the die and the press to remove any debris.
Carefully screw the die into the press until it is snug. Do not overtighten.
Adjust the die to the desired seating depth using the micrometer adjustment feature.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and resizing them as necessary.
Place a bullet in the case mouth and insert the case into the die.
Pull the handle of the press to seat the bullet to the desired depth.
Inspect each round for proper seating and overall length.
Make adjustments to the micrometer as needed for consistent results.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries regarding this product, please refer to the manufacturer's contact information, which can
typically be found on their website or product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with the
MICROMETER SEATER DIES 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Thank you for your attention to
safety.
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Guide de Sécurité pour le Micrometer Seater Die
Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM.
Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le die.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du die avant chaque utilisation.
Éloignez le produit des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez le die dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne forcez jamais le die lors du chargement des cartouches. Un chargement correct est essentiel pour éviter
les accidents.
Ne laissez jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées et fixées avant de commencer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die

Dévissez le die de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Fixez le die sur votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du Die

Réglez la profondeur de la cartouche à l'aide des cannelures pour un ajustement précis.
Chargez une cartouche dans le die et abaissez le levier de la presse lentement et uniformément.
Vérifiez la concentricité de la cartouche après le chargement pour garantir la précision.

Entretien du Die

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement le die pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales pour le recyclage des
outils et équipements de rechargement.
Si le die est endommagé audelà de son utilisation, contactez un centre de recyclage approprié pour une
élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de fournir les détails pertinents concernant votre produit.

Merci d'avoir choisi le Micrometer Seater Die Whidden Gunworks 6.5mm Remington SAUM. Votre sécurité est notre
priorité, et nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de ce produit.





1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM
BULLET SEATER DIE. Questo prodotto è progettato per garantire caricamenti OAL precisi e costanti. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non funziona correttamente.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti quando lavori con il die.
Non forzare il die oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.
Segui le istruzioni per la regolazione della profondità con attenzione per evitare errori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il die sia ben serrato e in posizione corretta.

Uso del Die

Regola la profondità di caricamento utilizzando le scanalature per una regolazione manuale precisa.
Controlla frequentemente l'OAL dei proiettili caricati per garantire la costanza.
Utilizza il sistema di maniche flottanti per migliorare la concentricità durante il caricamento.

Manutenzione

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
Non gettare il die nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per lo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o consulta le
autorità competenti nel tuo paese.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup die do osadzania MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym i spójnym ładowaniu nabojów. Aby
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan die i akcesoriów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (np. okularów ochronnych) podczas pracy z
narzędziami do ładowania nabojów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj die tylko z odpowiednim kalibrem (6.5 mm Rem SAUM).
Nie używaj die, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących głębokości osadzania, aby uniknąć błędów w ładowaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja die:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu die.
Zamontuj die w uchwycie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy die jest stabilnie zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie die:

Ustaw pożądaną głębokość osadzania, korzystając z mikrometrycznej regulacji.
Wprowadzaj pociski do die zgodnie z instrukcjami, upewniając się, że są one prawidłowo umieszczone.
Po zakończeniu ładowania, przechowuj die w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami,
aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie resztki materiałów są odpowiednio usunięte, aby nie stanowiły zagrożenia dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, które pomogą zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie die do
osadzania WHIDDEN GUNWORKS.
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Turvallisuusohjeet: MICROMETER SEATER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM
BULLET SEATER DIE

Johdanto
Tervetuloa MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER
DIE tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai häiriintyneenä.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun säädät tai käytät tuotetta.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä; käytä vain tarvittavaa voimaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä istutusdie tukevasti latauspöydälle.
Säädä mikrometrisesti istutusdie haluttuun syvyyteen.
Varmista, että vaippajärjestelmä toimii oikein ja että kaikki osat liikkuvat vapaasti.

Käyttö

Aseta patruuna dieen huolellisesti.
Tarkista, että patruuna on oikein paikallaan ennen käyttöä.
Säädä syvyyttä tarpeen mukaan käyttämällä die:n säätöruuveja.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja varovaisesti, varmistaen, että kaikki toimenpiteet suoritetaan turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Jos tuote sisältää sähköosia, varmista, että ne kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Kiitos, että valitsit MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET
SEATER DIE tuotteen. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod pro bezpečné použití MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON
SAUM BULLET SEATER DIE

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a manipulaci s produktem MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Dodržování těchto
pokynů pomůže zajistit bezpečnost uživatelů a ochranu výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení či poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a zajištěn.
Při manipulaci s náboji postupujte opatrně a vyhněte se kontaktu s pokožkou.
Nikdy neprovádějte úpravy výrobku, které nejsou uvedeny v pokynech.
Při používání výrobku se vyvarujte jakýchkoliv nebezpečných situací, jako je práce v nebezpečném prostředí
(např. vlhko, extrémní teploty).

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku kompletní a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci a použití.

Instalace

Nainstalujte die do nabíjecí lavice podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně zajištěno a stabilní.

Použití

Nastavte mikrometrickou část die na požadovanou hodnotu OAL (Overall Length).
Vložte náboj do die a stiskněte spoušť, abyste provedli sezení.
Po použití důkladně vyčistěte výrobek a uložte jej na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje elektronické součásti, zlikvidujte je v souladu s předpisy pro elektronický odpad.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data
zakoupení.



Tento návod je navržen tak, aby splňoval všechny požadavky EU na bezpečnostní regulaci produktů (GPSR) a
zajistil tak bezpečné a efektivní používání výrobku MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6.5MM
REMINGTON SAUM BULLET SEATER DIE. Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnosti sebe i
ostatních.


